Third Sunday of Easter May 4, 2025
SAINT HELENA CATHOLIC CHURCH
PARROQUIA DE SANTA HELENA

137 Meadow Stream Lane, Clayton, GA 30525 | 706-782-5152
P.O. Box 534, Clayton, GA 30525

Website: sthelenacc.org Facebook: www.facebook.com/sainthelenaclayton
Benevolent Fund Help Line: 404-312-7092 Sacramental Emergency: 901-667-9920

Clergy and Staff

Pastor: Rev. Luis Alvarez 706-782-5152 lalvarez@archatl.com
Deacon: Rev. Mr. Mike Byrne 404-680-2528 mtbyrne@byrnelawfirm.net
Business Manager: Melissa Carpenter 706-782-5152 office@sthelenacc.otg
Director of Religious Education: Gabriela Pérez 706-212-2048 reled@sthelenacc.org
Administrative Assistant: Laura Ogram 706-782-5152 reception@sthelenacc.org

Office Hours / Horario de Oficina:
Monday / lunes 10:00 am - 4:00 pm Wednesday / miércoles 10:00 am - 6:00 pm

Friday / viernes 10:00 am - 4:00 pm

Weekend Mass / Misa de fin de semana Confession / Confesiones

Saturday Vigil Mass (English) 5:00 pm Wednesday / miércoles 5:30 pm - 6:45 pm
domingo (espafiol) 9:00 am Friday / viernes 8:00 am - 8:45 am
Sunday Mass (English) 11:00 am Saturday / sdbado 4:00 pm - 4:45 pm

ot by appointment / o por cita

Rosaty / Santo Rosario Adoration / Adoracion

domingo (espafiol) 8:15 am miércoles (plegarias dirigidas en espafiol) 6:00 pm - 6:55 pm

Sunday (English) 10:30 am First Friday / primer viernes 9:30 am - 12:00 pm
Other Fridays / otros viernes 9:30 am - 10:30 am

Weekday Mass / Misa de semana First Saturday / primer sdbado 9:30 am - 12:00 pm
Other Saturdays / otros sdbados 9:30 am - 10:30 am

Monday, Thursday, Friday (English) 9:00 am

miércoles (espafiol) 7:00 pm Second Saturday 8pm - Second Sunday 8am (Nocturnal Adoration: Divine Office;

sabado (espafiol) 9:00 am English houtly watches 8pm, lam, 7am; other houtly watches in Spanish)

segundo sabado 8pm - segundo domingo 8am (Adoracién Nocturna: Oficio del
Santisimo Sacramento; 8pm, 1am, 7am en inglés, las otras horas en espafiol)



Third Sunday of Easter

May 4, 2025

Papal Prayer Intentions
May 2025 — For working conditions.

Let us pray that through work, each person might find

fulfilment, families might be sustained in dignity,

and that society might be humanized.

Mass Intentions

Date/ Fecha Mass / Misa Intention /Intencién

: Birthdays, Anniversarics,

Saturday, May 3 English 5:00 pm ' Ex?ayescrinré achild
Cumpleafios,

domingo, 4 de mayo espaniol 9:00 am  Aniversarios, y Esperado

un Hijo o Hija

Birthdays, Anniversaries,

Sunday, May 4 English 11:00 am

Expecting a child
Monday, May 5 English 9:00 am Zack Weingartz
miéreoles, 7 de mayo  espafiol 7:00 pm (1) Papa Francisco
Thursday, May 8 English 9:00 am () Pope Francis
Friday, May 9 English 9:00 am () Pope Francis

(1) Marcelino Alvarez

sabado, 10 de mayo Rodriguez

espanol 9:00 am

We pray for all members of our
community and especially for:

Oramos por todos los miembros de nuestra
comunidad y especialmente por:

Bob Spear, Pope Francis, Joe La Rezza, Julie Raub, Carol Brown,

Ceceile Chaver, Laura Hynish, Thayman Family, Rick Solner,

Dave Splaine, Christie Scavelli

Favor de enviar un correo electronico a
Melissa Carpenter a office@sthelenacc.org si
desea agregar a alguien a la lista de oracion.

Los nombres permanecerdn en la lista de
oracion durante un mes; si necesitan

Please email Melissa Carpenter at
office@sthelenacc.org if you wonld like to
add someone to the prayer list. Names will
remain on the prayer list for one month; if
they need to stay on longer, please contact
Melissa.

exctender dicho tiempo, comuniquese con

Melissa.

FIRST COMMUNION MASS

Please join us in celebrating a beautiful milestone in our parish!

First Communion will take place on Saturday, May 10 at 12:00 noon.
All are welcome to attend and support our children as they receive this

holy sacrament.

MOTHER’S DAY NOVENA
A special Mother’s Day blessing will be offered during the Masses next
week. Whether your mother is with you or in heaven, we celebrate the

gift of motherhood and all those who nurture us in love.

CONFIRMATION

The Mass for the conferral of the Sacrament of Confirmation will be
celebrated on Saturday, May 24 at 12:00 PM. Please join us in prayer and
celebration as several of our young parishioners take this important step
in their spiritual journey. May we, as a faith community, continue to
support and encourage them—reminding them of their unique role in the

Church and their worth in the eyes of our loving God.

MISA DE PRIMERA COMUNION

iAcompafienos a celebrar un hermoso momento en nuestra parroquial
La Primera Comunion se llevara a cabo el sdbado 10 de mayo a las 12:00
del mediodia.

Todos estan invitados a asistir y apoyar a nuestros nifios mientras reciben

este santo sacramento.

NOVENA DEL DiA DE LAS MADRES

Una bendicién especial por el Dia de las Madres se ofrecera durante las
Misas de la proxima semana. Ya sea que su madre esté con usted o en el
cielo, celebramos el don de la maternidad y a todas las personas que nos

cuidan con amor.

CONFIRMACION

La Misa para la recepcién del Sacramento de la Confirmacién se celebrara
el sabado 24 de mayo a las 12:00 PM. Acompafiemos con nuestras
oraciones y alegria a varios de nuestros jovenes feligreses mientras dan
este paso tan importante en su camino de fe. Que como comunidad
parroquial sigamos acompafiandolos con apoyo y animo, recordandoles
su papel tnico en la Iglesia y su inmenso valor ante los ojos de nuestro

Dios amoroso.

We are here to listen and take action. The Archdiocese of Atlanta has a 24-hour hotline to report abuse or victimization by someone representing

the Catholic Church: 1-888-437-0764.



Readings:

Acts 5:27-32, 40b-41

Ps 30:2, 4, 5-6, 11-12, 13

Rv 5:11-14

VACATION BIBLE SCHOOL

We are excited to offer Vacation Bible School for elementary-aged
children this summer! Our theme, “Running Home to Heaven,” will lead
kids on a faith-filled journey through games, stories, crafts, and
more—all with a fun baseball twist.

VBS will take place Tuesday, May 27 through Friday, May 30, from
9:00 a.m. to 12:00 noon each day.

Registration opens next weekend, and space is limited—so be sure to

sign up early!

VACATION BIBLE SCHOOL

iEstamos muy contentos de ofrecer la Escuela Biblica de Vacaciones
para nifios de primaria este verano! Nuestro tema, “Corriendo a Casa,
al Cielo,” llevara a los nifios por un camino lleno de fe a través de
juegos, historias, manualidades y mas—todo con un divertido
enfoque de béisbol.

La Escuela Biblica sera del martes 27 al viernes 30 de mayo, de 9:00
a.m. a 12:00 del mediodfa.

Las inscripciones comienzan el préximo fin de semana y los cupos

son limitados, jasi que asegirese de inscribirse pronto!

QENTION BIBLE S5
> MAY 27-30,2025 "™

Estamos aqui para escuchar y actuar. La Arquididcesis de Atlanta tiene una linea directa disponible 24 horas para denunciar abusos o victimizacién por parte de un
representante de la Iglesia Catolica: 1-888-437-0764.



Stewardship Reflection
“... Peter was distressed that Jesus had said to him a third time, ‘Do you love

me?’ and be said to him, Lord, you know everything you know that I love yon.’
Jesus said to him, Teed my sheep.”” (John 21:17)

How often do you say the words “I love you”—to Jesus, to your
family, or to your friends? We were made to live in relationship—with
God and with one another. Sincerely telling someone you love them is
one of the greatest gifts you can offer, because it comes straight from

your heart. In doing so, you give the gift of yourself. We were made
by love and for love. Every day, tell someone you love them.

Are you new to St. Helena and want to get involved? Or are you registered but want to be

more involved?

St. Helena may be a small church, but there is lots to do and we need volunteers! Please call the
office to inquire about ministering as an usher, altar server, offertory counter, or more. Let us know

how you want to contribute to our Catholic community!

SPONSOR MASS FLOWERS

If you would like to make a $50 donation to sponsor the flowers on a
particular weekend, please call Melissa Carpenter to give the wording of
your flower dedication. Your dedication will appear in the bulletin for
that weekend. A member of the Altar Society will take care of ordering
the flowers.

Make Giving Easier

Online Giving is a great way to contribute to the church! It’s easy, safe, and convenient; no more remembering to carry cash
or write checks. Please visit our website at sthelenacc-clayton.org and click On/ine Giving or scan the QR code. Your financial

support helps sustain our parish. Thank you for your generosity!

Week of 4/27/2025 Donations

Offertory (includes online) $6,041.75
Altar Society (includes online) $58.50
Benevolent Fund $0

PARISH POTLUCK AND COFFEE AND DOUGHNUTS

The first Saturday of the month we will have our Parish Pot Luck Sup-
per after the 5:00pm Mass, and after each Mass on Sunday, we will offer
coffee and doughnuts in the Parish Life Center.

ALTAR SOCIETY

The Altar Societﬁwill be installin% the 2025/2026 New Officers on
Tuesday, Ma{l 6th @11:00am at the Parish Center followed by a
luncheon. Those interested in joining this group of dedicatec? ladies is
invited to attend and become a member.

OCIA/ADULT CONFIRMATION

Adults interested in becoming Catholic or in need of the sacraments of Bap-
tism or Confirmation should contact Anne Weingartz at 404-433-1840.

RICA/INICIACION DE ADULTOS

Adultos que estan interesados en completar sus Sacramentos de Iniciacién
ElBaunsmo, Confirmacién, Primera Sagrada Comunién), favor de comunicarse
irectamente con el Padre Luis.

ANOINTING OF THE SICK

Please contact the Pastor to inform him of anyone who is homebound, shut-
in, or is in the hospital and in need of Holy Communion or anointing.

UNCION DE LOS ENFERMOS

Favor comunicarse con el sacerdote para informarle acerca de cualquier per-
sona que se encuentra enferma en su casa o en el hospital y no pueda acercar-
se a la iglesia, para brindarles la Uncién de los Enfermos y'la Sagrada Comu-
nion.

MATRIMONY

A minimum of six months Ereparation is required. Contact the office for
information regarding scheduling and preparation.

MATRIMONIO

Se requieren un minimo de seis meses para la preparacion. Favor comunicarse
con la oficina parroquial para las entrevistas iniciales con el sacerdote y reser-
vacién de fechas.

Reflexion de Corresponsabilidad
“.. A Pedro le dolid que Jesiis le hubiera preguntado por tercera vez: 3Me
quieres?’. Asi que respondid: —Senor, til lo sabes todo; tii sabes que te quiero.
Jestis le djo: ‘Apacienta mis ovejas.”” (Juan 21:17)
¢Con qué frecuencia le dice usted “te amo” a Jesus, a su familia, o0 a
sus amigos? Fuimos creados para estar en relacién con Dios y con
los demas. Decitle sinceramente a alguien que lo ama es el mejor
regalo que puede ofrecetle, porque nace directamente del corazén.
Es un don de usted mismo. Fuimos hechos por amor y para amar.
Hoy, y cada dia, digale a alguien que lo ama.
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PATROCINIO DE FLORES PARA LA MISA

Si desea hacer una donacién de $50 para patrocinar las flores del Altar en
un fin de semana en particular, llame a Melissa Carpenter para proveer las
palabras de su dedicatoria. L.a misma serd publicada en el boletin de ese
fin de semana. Un miembro de la Sociedad del Altar se encargara de
ordenar las flores.

I iy
Actual YTD Budget YITD
Over/Under
Jul. 2024 - Mar. 2025  Jul. 2024 - Mar. 2025
Offertory $284,049.60 $304,326.00 -$20,276.40
Annual Appeal $15,330.00 $25,300.00 -$9,970.00

CENA DE TRAJE Y DONAS CON CAFE
El primer sabado de cada mes tendremos nuestra Cena de Traje
Parroquial después de la Misa de las 5:00 pm, y después de cada Misa

del domingo, ofreceremos café y donas en el Centro de Vida Parroquial.

KNIGHTS OF COLUMBUS

Knights of Columbus will meet every third Monday of the month at
7:00pm in the parish hall. If there is a new member induction, it will statt
at 6:00 pm, but members will be notified in advance as to the earlier start.

BAPTISMS

Baptisms for children under 7 yeats of age are celebrated on the second
Saturday of each month. During the season of Lent, Baptisms are NOT
celebrated. Parents and godparents should take pre-baptismal preparation
classes. The class can be taken both in person and online. To register your
children, please stop by the parish office. It is required to bring %he birth
certificate of each child, proof of having taken the pre-baptismal classes for
both the parents and the godparents, the Confirmation certificate of each of
the godparents, and the certiticate of Marriage through the Catholic Church if
the godparents are married. Children over 7 years old must enroll in Religious
Education classes to receive the Sacraments of Baptism and First
Communion. Contact Gabriela Petez for more intormation at 706-212-2048

BAUTIZOS

Los Bautizos para nifilos menores de 7 afios de edad se celebran el segundo
sabado de cada mes. Durante el tiempo de Cuaresma, NO se celebran
Bautizos. Padres y padrinos deben tomar platicas de preparacion pre-
bautismal. La clase puede ser tomada tanto en persona como el linea. Para
registrar a sus nifios, favor de pasar a la oficina parroquial. Se requiere traer el
certificado de nacimiento de cada nifio, el comprobante de haber tomado las
platicas pre-bautismales tanto para los padres como para los padrinos, el
certificado de Confirmacién de cada uno de los padrinos, y el certificado de
Matrimonio por la Iglesia Catdlica si los padrinos estan casados. Los nifios
mayores de 7 afios deben inscribirse en clljases de Educacion Religiosa para
recibir los Sacramentos de Bautizo y Primera Comunién. Comunicarse con
Gabriela Pérez para obtener mayor informacién al 706-212-2048.



